
État d'Israël
Ministère de l'Éducation
Type d'examen : Bagrout
Session de l'examen : été 2018
Numéro du questionnaire : 8284
Traduction française (4)

Littérature hébraïque et générale
pour nouveaux immigrants

Instructions au candidat 

.Durée de l'examen : deux heures et demi	.א

	.ב Structure du questionnaire et barème de notation : 
	 Ce questionnaire comporte quatre parties.
	 Première partie : 	 Théâtre         
     Deuxième partie : 	 Nouvelle
	 Troisième partie : 	 Roman et novella
     Quatrième partie :	 Poésie (poésie médiévale, poésie de 	

	       Bialik, poésie de Lea Goldberg) 

	 La première partie (théâtre – 32 points) est obligatoire.
	 Parmi les trois autres parties, à savoir la deuxième, 

troisième et quatrième partie, vous devez en choisir deux 
et répondre aux questions selon les instructions énoncées 
dans chacune des parties (pour chaque partie - 34 points).

	.ג Matériel auxiliaire autorisé :
	 (1) Un dictionnaire, selon le choix du candidat.
    (2) La liste des œuvres.

	.ד Instructions supplémentaires :
	 (1)	Indiquez en tête de chaque réponse le numéro de la 	

	 partie et le numéro de la question à laquelle vous avez 	
	 choisi de répondre. 

	 (2)	Ne citez pas d'exemples tirés de la même oeuvre  
	 pour répondre aux différentes questions.

	 (3)	Pour les candidats scolarisés : il est obligatoire de 
		  joindre au cahier la liste des œuvres étudiées. 

	 Aux candidats externes et aux candidats Mishné : une 	
	 liste des œuvres sera distribuée.

Tout ce que vous voulez écrire en tant que brouillon (plans, 
calculs, etc.), doit être écrit dans votre cahier d'examen 
uniquement, sur des pages séparées.  
Indiquez "טיוטה" en haut de chaque page de brouillon. Écrire 
des notes de brouillon sur d'autres feuilles que celles du cahier 
d'examen, risque d'entraîner votre disqualification !

B o n n e  c h a n c e !

מדינת ישראל
משרד החינוך

סוג הבחינה:        בגרות
מועד הבחינה:     קיץ תשע"ח, 2018

מספר השאלון:  8284
תרגום לצרפתית )4(

ת י ל ל כ ו ת  י ר ב ע ת  ו ר פ ס
לעולים חדשים

הוראות לנבחן

משך הבחינה:   שעתיים וחצי. א.	

מבנה השאלון ומפתח ההערכה: ב.	
בשאלון זה ארבעה פרקים.  	

דרמה פרק ראשון:	 	
סיפור קצר פרק שני:	 	

רומאן ונובלה פרק שלישי:	 	
שירה )שירת ימי הביניים, שירת ביאליק,  פרק רביעי:	 	 

שירת לאה גולדברג( 	

הפרק הראשון )רומאן ונובלה - 32 נקודות( הוא חובה. 	
משלושת הפרקים: השני, השלישי והרביעי יש לבחור בשני פרקים,  	

 ולענות על השאלות לפי ההוראות בכל פרק 
)לכל פרק - 34 נקודות(.

 

חומר עזר מותר בשימוש:    ג.	
	 מילון לפי בחירת הנבחן. )1( 	

רשימת יצירות. 	)2( 	

הוראות מיוחדות: ד.	
רשום בראש כל תשובה את מספר הפרק ואת מספר השאלה 	)1( 	

		  שבחרת להשיב עליה. 
אין להדגים באמצעות אותה יצירה  בתשובות שונות. 	)2( 	

לנבחנים אינטרניים: חובה לצרף למחברת 	)3( 	 
   את רשימת היצירות שנלמדו.

  לנבחנים אקסטרניים ונבחני משנה : תמסר רשימת יצירות.

כתוב במחברת הבחינה בלבד, בעמודים נפרדים, כל מה שברצונך 
 לכתוב כטיוטה )ראשי פרקים, חישובים וכדומה(. 

רשוֹם "טיוטה" בראש כל עמוד טיוטה. רישום טיוטות כלשהן על דפים 
שמחוץ למחברת הבחינה עלול לגרום לפסילת הבחינה!

! ה ח ל צ ה ב
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Questions
Première partie – Théâtre 

Répondez à une question parmi les questions 1 à 4 (32 points).

 טרגדיות של סופוקלס: "אנטיגונה", "אדיפוס המלך"; טרגדיות של שקספיר: "המלט", המלך ליר", "מקבת", "אותלו", "רומיאו ויוליה"

1.	 Des actes extrêmes et inhabituels caractérisent le comportement du héros tragique. 
De quelle manière de tels actes apparaissent dans le comportement du héros (ou de l'héroïne) dans 
la tragédie classique que vous avez étudiée ? 
Expliquez l'apport de ces actes à l'élaboration du sens de cette pièce.

2.	 Quel est le thème central (ou les thèmes centraux) de la tragédie que vous avez étudiée ? 
Présentez deux des moyens dramaturgiques (tel que des dialogues, monologues, oppositions, 
complication et dénouement de l'intrigue) au moyen desquels le thème (ou les thèmes) central est 
exprimé dans la tragédie.

Théâtre moderne (du 19e siècle ou du 20e siècle)

3.	 Expliquez puis illustrez ce qui caractérise les relations entre les membres de la famille qui est au 
centre de la pièce moderne que vous avez étudiée. 
Dans votre réponse, indiquez de quelle manière ces relations reflètent les valeurs de la société dans 
laquelle cette famille évolue.

4.	 Le décor, les accessoires de scène et les objets sont des moyens qui servent à accentuer les idées 

centrales de la pièce. 

Choisissez deux de ces moyens, puis expliquez leur contribution à la construction du sens de la 

pièce moderne que vous avez étudiée. 

/Suite en page 3/

Attention !  Cette partie est obligatoire.
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Deuxième partie – Nouvelle

Si vous choisissez cette partie, répondez à deux questions parmi les questions 5 à 8 (17 points par 
question).

Attention : Aux questions 5 et 6, ne répondez pas en vous référant à la nouvelle "יִף 		 de "הסַּ

	        Shmuel Yossef Agnon ]שמואל יוסף עגנון[ ni à la nouvelle "רעידת אדמה בצ'ילה" de Heinrich 	

	        von Kleist ]היינריך פון קלייסט[ .

5.	 D'après vous, la fin de l'une des nouvelles que vous avez étudiées est-elle surprenante ou 
prévisible ? 
Expliquez puis illustrez vos propos.

6.	 Le manque de communication, le manque de franchise, la dissimulation et l'exploitation sont 
des comportements qui nuisent aux relations humaines. 
Décrivez un de ces types de comportement (ou plusieurs de ces types de comportement) dans 
la nouvelle que vous avez étudiée, puis expliquez l'influence de ce type de comportement (ou 
de ces types de comportement) sur une relation centrale dans cette nouvelle.

יִף / שמואל יוסף עגנון הַסַּ

7.	 Au cours de la dispute entre le narrateur et l'épée ]יִף .איש שלום אני : le narrateur dit ,]הסַּ

Quelles sont les difficultés que l'épée cause au narrateur qui se définit comme un "homme de 

paix", et de quelle manière fait-il face à ces difficultés ? 

Expliquez puis illustrez vos propos.

רעידת אדמה בצ'ילה / היינריך פון קלייסט

8.	 Dans la nouvelle "רעידת אדמה בצ'ילה", la méchanceté est présente au sein de la famille, de la 

société et de l'église. 

Expliquez puis illustrez de quelle manière cette méchanceté s'exprime dans l'intrigue de cette 

nouvelle.

/Suite en page 4/

Attention !  N'illustrez pas vos différentes réponses à l'aide d'une même œuvre.
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Troisième partie – Roman et novella

Si vous choisissez cette partie, répondez à une question parmi les questions 9 à 11 (34 points).

9.	 Décrivez les aspirations et les espoirs d'un personnage central du roman ou de la novella que 

vous avez étudié, puis expliquez s'il les réalise.

10.	 Décrivez le contexte social et culturel dans le roman ou la novella que vous avez étudié, puis 

expliquez sa contribution à la mise en place du thème central de l'œuvre.

11.	 אל תיגע בזמיר / נל הרפר לי

Répondez aux deux articles א et ב. 

Scout demande à Atticus pourquoi il défend Tom Robinson alors qu'il sait que Tom ne 

gagnera pas le procès. 

Ce à quoi Atticus répond : "גם אם לא נצליח לנצח בקרב אפילו בעוד מאה שנה, זאת לא סיבה לא לנסות"

	.א Expliquez et illustrez de quelle manière la réponse d'Atticus reflète sa personnalité, telle 	

	 qu'elle est dépeinte tout au long du roman.          (25 points)

	.ב D'après vous, les paroles d'Atticus sont-elles pertinentes concernant les luttes sociales et 

politiques de notre époque ? Justifiez et illustrez vos propos.          (9 points)

/Suite en page 5/
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Quatrième partie – Poésie
(Poésie médiévale, poésie de Bialik, poésie de Lea Goldberg)

Si vous choisissez cette partie, répondez à deux questions parmi les questions 12 à 21 (17 points 
par question).

Poésie médiévale [שירת ימי הביניים]

12.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	 Quels sentiments du poète s'expriment à travers les questions figurant dans la première et 

dans la deuxième strophe ? 

Expliquez le lien entre ces sentiments et les propos du poète figurant dans la dernière strophe 

du poème.

13.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	 Que demande le poète dans la troisième strophe du poème ? 

Expliquez le lien entre cette demande du poète et ses sentiments tels qu'ils s'expriment dans 

l'ensemble du poème.

/Suite en page 6/

י בְמִזְרָח / ר' יהודה הלוי  לִבִּ

לִבִּי בְמִזְרָח וְאָנֹכִי בְּסוֹף מַעֲרָב — / אֵי אֶטְעֲמָה אֵת אֲשֶׁר אֹכַל וְאֵי יֶעֱרַב?

אֵיכָה אֲשַׁלֵּם נְדָרַי וֶאֱסָרַי, בְּעוֹד / צִיּוֹן בְּחֶבֶל אֱדוֹם וַאְנִי בְּכֶבֶל עֲרָב?

יֵקַל בְּעֵינַי עֲזֹב כָּל טוּב סְפָרַד, כְּמוֹ / יֵקַר בְּעֵינַי רְאוֹת עַפְרוֹת דְּבִיר נֶחֱרָב!

strophe 1
strophe 2
strophe 3

strophe 1
strophe 2
strophe 3
strophe 4
strophe 5

יְפֵה נוֹף / ר' יהודה הלוי

יְפֵה נוֹף, מְשׂוֹשׂ תֵּבֵל, קִרְיָה לְמֶלֶ רָב, / לָ נִכְסְפָה נַפְשִׁי מִפַּאֲתֵי מַעְרָב!

הֲמוֹן רַחֲמַי נִכְמָר כִּי אֶזְכְּרָה קֶדֶם, / כְּבוֹדֵ אֲשֶׁר גָּלָה וְנָוֵ אֲשֶׁר חָרַב.

וּמִי יִתְּנֵנִי עַל כַּנְפֵי נְשָׁרִים, עַד / אֲרַוֶּה בְדִמְעָתִי עֲפָרֵך וְיִתְעָרָב! 

דְּרַשְׁתִּי, וְאִם מַלְכֵּ אֵין בָּ וְאִם בִּמְקוֹם / צְרִי גִּלְעֲדֵ — נָחָשׁ שָׂרָף וְגַם עַקְרָב.

הֲא אֶת אֲבָנַיִ אֲחוֹנֵן וְאֶשָּׁקֵם / וְטַעַם רְגָבַיִ לְפִי מִדְּבַשׁ יֶעְרָב!
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14.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

הֲבָא מַבּוּל / ר' יהודה הלוי
 

הֲבָא מַבּוּל וְשָׂם תֵּבֵל חֲרֵבָה? / וְאֵין לִרְאוֹת פְּנֵי אֶרֶץ חֲרֵבָה,

וְאֵין אָדָם וְאֵין חַיָּה וְאֵין עוֹף— / הֲסָף הַכֹּל וְשָׁכְבוּ מַעֲצֵבָה?

וּבִרְאוֹת הַר וְשׁוּחָה לִי מְנוּחָה, / וְאֶרֶץ הָעֲרָבָה לִי עֲרֵבָה.

וְאַשְׁגִּיחַ לְכָל עֵבֶר וְאֵין כֹּל, / אֲבָל מַיִם וְשָׁמַיִם וְתֵבָה,

וְלִוְיָתָן בְּהַרְתִּיחוֹ מְצוּלָה, / וְאֶחְשֹׁב כִּי תְהוֹם יַחְשֹׁב לְשֵׂיבָה.

וְלֵב הַיָּם יְכַחֵשׁ בָּאֳנִיָּה / כְּאִלּוּ הִיא בְּיַד הַיָּם גְּנֵבָה!

	וְיָם יִזְעַף וְנַפְשִׁי תַעֲז, כִּי / אֱלֵי מִקְדַּשׁ אֱהֶיהָ קְרֵבָה.

	 Lors de la traversée en mer, une changement soudain s'opère dans les sentiments du poète. 

Expliquez et illustrez cette affirmation.

/Suite en page 7/
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Poésie de Bialik [שירת ביאליק]

15.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	 Quelle est la détresse du poète qui s'exprime dans la deuxième, troisième et quatrième 

strophe, et quelle est la consolation que le poète demande dans la première et cinquième 

strophe ? Expliquez et illustrez vos propos.

/Suite en page 8/

strophe 1

strophe 2

strophe 3

strophe 4

strophe 5

נָפֵךְ / חיים נחמן ביאליק חַת כְּ הַכְנִיסִנִי תַּ

,ֵהַכְנִיסִינִי תַּחַת כְּנָפ

וַהֲיִי לִי אֵם וְאָחוֹת,

וִיהִי חֵיקֵ מִקְלַט רֹאשִׁי,

קַן־תְּפִלּוֹתַי הַנִּדָּחוֹת.

 

וּבְעֵת רַחֲמִים, בֵּין־הַשְּׁמָשׁוֹת,

שְׁחִי וַאֲגַל לָ סוֹד יִסּוּרָי:

אוֹמְרִים, יֵשׁ בָּעוֹלָם נְעוּרִים —

הֵיכָן נְעוּרָי?

 

וְעוֹד רָז אֶחָד לָ אֶתְוַדֶּה:

נַפְשִׁי נִשְׂרְפָה בְלַהֲבָהּ;

אוֹמְרִים, אַהֲבָה יֵשׁ בָּעוֹלָם —

מַה־זֹּאת אַהֲבָה?

 

הַכּוֹכָבִים רִמּוּ אוֹתִי,

הָיָה חֲלוֹם — אַ גַּם הוּא עָבָר;

עַתָּה אֵין לִי כְלוּם בָּעוֹלָם —

אֵין לִי דָבָר.

 

,ֵהַכְנִיסִינִי תַּחַת כְּנָפ

וַהֲיִי לִי אֵם וְאָחוֹת,

וִיהִי חֵיקֵ מִקְלַט רֹאשִׁי,

קַן־תְּפִלּוֹתַי הַנִּדָּחוֹת.

בית 1

בית 2

בית 3

בית 4

בית 5
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16.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	  

	 Décrivez le thème des cheveux tel qu'il est exprimé dans la quatrième et cinquième strophe 

du poème, puis expliquez de quelle manière le changement qui s'opère dans les sentiments 

du poète s'exprime à travers ce thème. 

/Suite en page 9/

strophe 1

strophe 2

strophe 3

צִפֹּרֶת / חיים נחמן ביאליק

כָּל־הָעוֹלָם טוֹבֵעַ בָּאוֹר וּבַשִּׁיר,

אוֹצְרוֹת חַיִּים א־שְׁעַרְתִּים מִסָּבִיב מִתְרַחֲשִׁים,

וּבַמִּשְׁעֹל הַנִּמְתָּח בֵּין יַעַר וָנִיר

שְׁנֵינוּ הוֹלְכִים וּמַחֲשִׁים.

אָנוּ הוֹלְכִים וְהוֹלְכִים, לִשְׁבִילֵנוּ אֵין קֵץ,

אֲפָפוּנוּ שִׁבֳּלִים, כִּתְּרוּנוּ צִפֳּרוֹת,

וּבַחֲנִיתוֹת שֶׁל־זָהָב יִפְגָּעֵנוּ כָל־עֵץ

וּבְצֶאֱלֵי צַמָּרוֹת.

הַדְּמוּת כְּרוּב אִם עָב קַלָּה בְּרוּם עוֹלָם רִפְרֵפָה?

אַ גַּם־הִיא חִישׁ הִפְלִיגָה לִמְדִינַת הַיָּם —

וְאֶת־הִרְהוּרִי הַטָּהוֹר כָּמוֹהָ וָרָם

נָשְׂאָה עִמָּהּ לָנֶצַח עַל־כְּתֵפָהּ.

שׁוּב זֹהַר רָקִיעַ, וְשׁוּב תְּכֵלֶת בְּלִי־סוֹף, וְְ

,ִאַחֲרָי ּאַתְּ הוֹלֶכֶת בְּרֹאשׁ וַאֲנִי כָרו

וּבְקָמוֹתָיו הַמְלֵאוֹת הִשְׂתָּרַע הַנּוֹף,

.וְהַכֹּל בָּהִיר בּוֹ כְּמוֹ בְעֵינָי

רֶגַע אֶחָד לִי נִדְמָה: בַּיַּעַר הַלָּז,

הַמַּאֲפִיל וּמַשִּׁיב צִנָּתוֹ עָלֵינוּ,

גָּנוּז מַטְמוֹן מִסְתָּרִים, הַמְשֻמָּר מֵאָז

וּמֵעוֹלָם לִשְׁנֵינוּ —

פִּתְאֹם רָחֲפָה הַקָּמָה — וּמִפֶּה אֱלֵי־פֶה

עָבַר רֶטֶט קַרְנַיִם עַל־פְּנֵי הָאוֹקְיָנוֹס.

הוֹ, מִי הִשְׁלִיג עָלֵינוּ — וּבְשֶׁפַע כָּזֶה,

חֵיל צִפֳּרוֹת לְבָנוֹת?

וְהִנֵּה נִקְלְעָה צִפֹּרֶת כְּפֶרַח בִּקְצֵה

שְׂעַר מַחְלַפְתֵּ הַמְּפַזְּזָה עַל־הַמַּחְגֹּרֶת,

וּכְמוֹ רָמְזָה לִּי: בָּחוּר, קוּם שְׁקָה־לָּהּ, וּדְמֵה

אֵלַי הַצִּפֹּרֶת!

אוּלָם אַתְּ — הַהִרְגַּשְׁתְּ בַּצִּפֹּרֶת וָבִי?

הַהִרְגַּשְׁתְּ, כִּי גַּם־נַפְשִׁי נְתוּנָה בַשְּׁבִי,

וּמְפַרְפֶּרֶת וּתְלוּאָה, וּמְצַפָּה לִישׁוּעָה

בְּמַחְלַפְתֵּ הַקְּלוּעָה?

וּבְעֵינַיִ שׁוּב אָצִיץ וַאֲבַקֵּשׁ שָׁם תְּשׁוּבָה —

וּכְבַתְּחִלָּה הֵן צְנוּעוֹת, שְׁתֵּי יוֹנֵי הַחֵן;

מַה־לִּי צְנִיעוּת עֵינַיִ — וּמַחְלַפְתֵּ מְשׁוּבָה,

הִיא אוֹמֶרֶת לִי: הֵן!

מַהֲרִי, מַהֲרִי, אֲחוֹתִי, נָבוֹאָה הַיַּעֲרָה,

תַּחַת חֻפַּת אֲשֵׁרָיו לָ כָּל־נַפְשִׁי אָפִיקָה,

וְאֶת־כָּל־אַהֲבָתִי הַתְּלוּיָה בְשַׂעֲרָה

נָמִית שְׁנֵינוּ בִּנְשִׁיקָה.

בית 1

בית 2

בית 3

בית 4

בית 5

strophe 4

strophe 5
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17.	  Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

 

	 Expliquez et illustrez de quelle manière les rêves et les aspirations du poète s'expriment dans 

ce poème ainsi que sa déception face à ces derniers.

/Suite en page 10/

עִם דִּמְדּוּמֵי הַחַמָּה אֶל־הַחַלּוֹן נָא־גֹשִׁי

וְעָלַי הִתְרַפָּקִי,

לִפְתִי הֵיטֵב צַוָּארִי, שִׂימִי רֹאשֵׁ עַל־רֹאשִׁי —

וְכֹה עִמִּי תִדְבָּקִי.

 

וּמְחֻשָּׁקִים וּדְבֵקִים, אֶל־הַזֹּהַר הַנּוֹרָא

דּוּמָם נִשָּׂא עֵינֵינוּ;

וְשִׁלַּחְנוּ לַחָפְשִׁי עַל־פְּנֵי יַמֵּי הָאוֹרָה

כָּל־הִרְהוּרֵי לִבֵּנוּ.

 

וְהִתְנַשְּׂאוּ לַמָּרוֹם בִּיעָף שׁוֹקֵק כַּיּוֹנִים,

וּבַמֶּרְחָק יַפְלִיגוּ, יאֹבֵדוּ;

וְעַל־פְּנֵי רֻכְסֵי אַרְגָּמָן, אִיֵּי־זֹהַר אַדְמוֹנִים,

בִּיעָף דּוּמָם יֵרֵדוּ.

הֵם הָאִיִּים הָרְחוֹקִים, הָעוֹלָמוֹת הַגְּבֹהִים

זוּ בַחֲלוֹמוֹת רְאִינוּם;

שֶׁעָשׂוּנוּ לְגֵרִים תַּחַת כָּל־הַשָּׁמָיִם,

וְחַיֵּינוּ — לְגֵיהִנֹּם.

 

הֵמָּה אִיֵּי־הַזָּהָב זוּ צָמֵאנוּ אֲלֵיהֶם

כְּאֶל אֶרֶץ מוֹלֶדֶת;

שֶׁכָּל־כּוֹכְבֵי הַלַּיִל רָמְזוּ לָנוּ עֲלֵיהֶם

בְּאוֹר קֶרֶן רוֹעֶדֶת.

 

וַעֲלֵיהֶם נִשְׁאַרְנוּ בְּלִי־רֵעַ וְעָמִית

כִּשְׁנֵי פְרָחִים בַּצִּיָּה;

כִּשְׁנֵי אֹבְדִים הַמְבַקְשִׁים אֲבֵדָה עוֹלָמִית

עַל־פְּנֵי אֶרֶץ נָכְרִיָּה.

ה / חיים נחמן ביאליק מְדּוּמֵי הַחַמָּ עִם דִּ
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Poésie de Lea Goldberg ]שירת לאה גולדברג[

18.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	

	

	 Le poème commence par les mots : "סְלִיחָה וּבְחֶסֶד  ."הַאֻמְנָם עודֹ יָבוֹאוּ יָמִים בִּ

Quels sont ces jours auxquels la poétesse aspire ? Expliquez et illustrez vos propos à partir 

de l'ensemble du poème.

/Suite en page 11/

סְלִיחָה וּבְחֶסֶד / לאה גולדברג הַאֻמְנָם עוֹד יָבוֹאוּ יָמִים בִּ

הַאֻמְנָם עוֹד יָבוֹאוּ יָמִים בִּסְלִיחָה וּבְחֶסֶד,  

וְתֵלְכִי בַּשָּׂדֶה וְתֵלְכִי בּוֹ כַּהֵלֶ הַתָּם,  

וּמַחְשׂוֹף כַּף־רַגְלֵ יִלָּטֵף בַּעֲלֵי הָאַסְפֶּסֶת,  

אוֹ שִׁלְפֵי־שִׁבֳּלִים יִדְקְרוּ וְתִמְתַּק דְּקִירָתָם.  

אוֹ מָטָר יַשִּׂיגֵ בַּעֲדַת טִפּוֹתָיו הַדּוֹפֶקֶת  

עַל כְּתֵפַיִ, חָזֵ, צַוָּארֵ, וְרֹאשֵׁ רַעֲנָן.  

וְתֵלְכִי בַּשָּׂדֶה הָרָטֹב וְיִרְחַב בָּ הַשֶּׁקֶט  

כָּאוֹר בְּשׁוּלֵי הֶעָנָן.  

וְנָשַׁמְתְּ אֶת רֵיחוֹ שֶׁל הַתֶּלֶם נָשֹׁם וְרָגֹעַ,  

וְרָאִית אֶת הַשֶּׁמֶשׁ בִּרְאִי־הַשְּׁלוּלִית הַזָּהֹב,  

וּפְשׁוּטִים הַדְּבָרִים וְחַיִּים, וּמֻתָּר בָּם לִנְגֹּעַ,  

וּמֻתָּר, וּמֻתָּר לֶאֱהֹב.  

אַתְּ תֵּלְכִי בַּשָּׂדֶה. לְבַד .ֵּֿא נִצְרֶבֶת בְּלַהַט  

הַשְּׂרֵפוֹת, בַּדְּרָכִים שֶׁסָּמְרוּ מֵאֵימָה וּמִדָּם.  

וּבְיֹשֶׁר־לֵבָב שׁוּב תִּהְיִי עֲנָוָה וְנִכְנַעַת  

כְּאַחַד הַדְּשָׁאִים, כְּאַחַד הָאָדָם.  



ספרות עברית וכללית, קיץ תשע"ח, מס' 8284, צרפתית
Littérature hébraïque et générale, été 2018, n° 8284

- 11 -

19.	 Lisez le poème ci-dessous, puis répondez aux deux articles א et ב qui suivent.

	 	.א D'après l'ensemble du poème, expliquez et illustrez ce qu'est "cette douleur des deux 		

	 patries" ]"הכאב של שתי המולדות"[ (figurant à la troisième strophe).          (10 points)

	.ב Vous identifiez-vous à cette douleur ? Expliquez et illustrez vos propos.          (7 points)

/Suite en page 12/

אֹרֶן / לאה גולדברג  
 

כָּאן א אֶשְׁמַע אֶת קוֹל הַקּוּקִיָּה. בית 1 

כָּאן א יַחְבֹּש הָעֵץ מִצְנֶפֶת שֶׁלֶג,  

אֲבָל בְּצֵל הָאֳרָנִים הָאֵלֶּה  

כָּל יַלְדוּתִי שֶׁקָּמָה לִתְחִיָּה.  

צִלְצוּל הַמְּחָטִים: הָיֹה הָיָה ——— בית 2 

אֶקְרָא מוֹלֶדֶת לְמֶרְחַב־הַשֶּׁלֶג,  

לְקֶרַח יְרַקְרַק כּוֹבֵל הַפֶּלֶג,  

לִלְשׁוֹן הַשִּׁיר בְּאֶרֶץ נָכְרִיָּה.  

אוּלַי רַק צִפֳּרֵי־מַסָּע יוֹדְעוֹת — בית 3 

כְּשֶׁהֵן תְּלוּיוֹת בֵּין אֶרֶץ וְשָׁמַיִם —  

אֶת זֶה הַכְּאֵב שֶׁל שְׁתֵּי הַמּוֹלָדוֹת.  

אִתְּכֶם אֲנִי נִשְׁתַּלְתִּי פַּעֲמַיִם, בית 4 

אִתְּכֶם אֲנִי צָמַחְתִּי, אֳרָנִים,  

וְשָׁרָשַׁי בִּשְׁנֵי נוֹפִים שׁוֹנִים.  

strophe 1

strophe 2

strophe 3

strophe 4
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20.	 Lisez la série de poèmes ci-dessous, puis répondez à la question qui suit.

	

	

	 Décrivez les oppositions entre la lumière et l'ombre dans deux des poèmes parmi la série de 

poème ci-dessus "הסתכלות בדבורה", puis décrivez l'apport de ces oppositions à la construction 

du sens du poème. 

/Suite en page 13/

א

בְּרִבּוּעַ חַלּוֹן מוּאָר —

עַל שִׁמְשָׁה, מִבַּחוּץ,

צְלָלִית שֶׁל דְּבוֹרָה

כִּמְעַט אֵין לִרְאוֹת אֶת כְּנָפֶיהָ.

הֲפוּכָה.

גּוּף צָר.

שֵׁשׁ רַגְלַיִם דַּקּוֹת —

בְּגִלּוּי עֵירֹם,

יוּם מְכֹעָר בְּאִּ

זוֹחֶלֶת דְּבוֹרָה.

אֵי נַכְתִּיר אוֹתָהּ בְּדִבְרֵי שִׁירָה?

אֵי נָשִׁיר וּמָה?

יָבוֹא יֶלֶד קָטָן וְיֹאמַר:

הַמַּלְכָּה עֵירֻמָּה.

דְבוֹרָה / לאה גולדברג לוּת בִּ כְּ הִסְתַּ

ב

בַּשֶּׁמֶשׁ הִיא הָיְתָה עֲלֵה זָהָב נוֹפֵל,

בַּפֶּרַח הִיא הָיְתָה טִפָּה שֶׁל דְּבַשׁ אָפֵל,

וְאֵגֶל טַל בִּנְחִיל שֶׁל כּוֹכָבִים —

וּפֹה הִיא צֵל.

מִלָּה אַחַת שֶׁל שִׁיר בַּנְּחִיל הַמְצַלְצֵל,

בְּשׂוֹרַת רָצוֹן נִמְרָץ בְּתוֹ שָׁרָב עָצֵל,

תְּנוּעַת הָאוֹר בְּאֵפֶר דִּמְדּוּמִים —

וּפֹה הִיא צֵל.

ג

?ֵׁמִי יִזְכֹּר אֶת דִּבְש ?ֵׁמִדִּבְש

הוּא שָׁם, הַרְחֵק, בַּכַּוֶּרֶת.

— ֵׁרֹאש ,ֵכָּאן, בְּשִׁמְשָׁה מוּאָרָה, גּוּפ

כֻּלֵּ עֹקֶץ, שִׂנְאָה אֵין־אוֹנִים עֲלוּבָה וְעִוֶּרֶת.

הַפַּחַד הוֹרֵג.

.ֵׁהִשָּׁמְרִי לְנַפְש  
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! ה ח ל צ ה ב
זכות היוצרים שמורה למדינת ישראל.

אין להעתיק או לפרסם אלא ברשות משרד החינוך.

B o n n e  c h a n c e
Tous droits réservés à l'État d'Israël. 

Toute copie ou publication est interdite sans l'autorisation du 
Ministère de l'Éducation.

21.	 Ci-dessous le sonnet ב , issu du recueil de sonnets : "יק פֶר עַתִּ ירֵי אַהֲבָה מִסֵּ  ,de Lea Goldberg "שִׁ

qui commence par les mots "א זהַֹר ינֵינוּ אֶלָּ    ."וְלאֹ הָיָה בֵּ

Lisez-le, puis répondez à la question qui suit.

	

	 Le sonnet exprime une grande émotion.  

Expliquez et illustrez cette affirmation à l'aide de deux des images figurant dans le poème.

וְא הָיָה בֵּינֵינוּ אֶלָּא זֹהַר

עָנָו שֶׁל הַשְׁכָּמָה בִּרְחוֹב כַּפְרִי

וְלִבְלוּבוֹ שֶׁל גַּן בְּטֶרֶם פְּרִי

בְּבֶן תִּפְרַחְתּוֹ יְפַת־הַתֹּאַר.

וּמַה מְּאֹד צָחַקְתָּ בְּאָמְרִי

כִּי אֶל הַשַּׁחַר הֶעָנֹג כַּוֶּרֶד

אֶקְרַב וְאֶקְטְפֶנּוּ לְמַזְכֶּרֶת

וְאֶשְׁמְרֶנּוּ בֵּין דַּפֵּי סִפְרִי.

אֶת זְרוֹעֲ נָשָׂאתָ, הֲתִזְכֹּר?

וַהֲנִידוֹתָ אַט עֲנַף תַּפּוּחַ,

וְעַל רֹאשִׁי יָרַד מָטָר צָחֹר.

מֵאֲחוֹרֵי גַבְּ הַכְּפָר נֵעוֹר,

הַחַלּוֹנוֹת נִצְטַלְצְלוּ עִם רוּחַ —

וְא הָיָה בֵּינֵינוּ אֶלָּא אוֹר.


